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Renseignements importants a conserver..ATTENTION ! Pour écarter les dangers liés a I'emballage(attaches, film plastique, etc,...) enlever tous les éléments qui ne font pas partie du jouet.«Jouet a monter par un adulte responsable.~Avant de débuter le montage, lire
attentivement la notice technique.sSuivre les instructions dans I'ordre stipulé par la notice technique.sLe produit n'est pas congu pour recevoir un enfant.sNettoyage: Utiliser uniquement une éponge trés légérement humidifiée d'eau.«ATTENTION | Ne jamais laisser un
enfant jouer sans la surveillance d'un adulte.se

GB: Important information to be kept.sWARNING ! To remove risks associated with packaging (attachments, plastic wrapping etc.) remove all items that are not part of the toy.sToy to be assembled by a responsible adult.sRead the technical instructions before starting the
assembly.sFollow the instructions in the order specified in the technical instructions.sThe product is not designed to hold a child.«Cleaning: Only use a sponge slightly dampened with watersWARNING ! Never allow a child to play without adult supervision.se

D: Wichtige Hinweise, die aufzuheben sind.sACHTUNG! Um alle durch die Verpackung entstehenden Gefahren auszuschlieBen (Schniire, Plastikfolie usw. ...}, entfernen Sie alle Elemente, die nicht Teil des Spielzeugs sind.sMuss von einem verantwortlichen Erwachsenen
zusammen gebaut werden.«Vor dem Beginn der Montage die Bedienungsanweisung gut durchlesen.«Die Anweisungen in der in der technischen Beschreibung angegebenen Reihenfolge durchfiihren.sDieses Produkt ist nicht dazu bestimmt, ein Kind aufzunehmen.s
Reinigung: Nur einen sehr leicht mit Wasser befeuchteten Schwamlm verwenden.sACHTUNG! Ein Kind niemals ohne Aufsicht eines Erwachsenen spielen lassen.se

NL: Belangrijke inlichtingen die u moet bewaren.« WAARSCHUWING! Om gevaren verbonden aan de verpakking (riemen, plastic folie, enz.) te vermijden, verwijder alle onderdelen die geen deel van het speelgoed uitmaken.sDoor een aansprakelijke volwassene te
monteren speelgoed.+Voor aanvang van de montage de technische handleiding aandachtig doorlezen.+Volg de aanwijzingen op volgens de in de technische handleiding vermelde volgorde.sHet product is niet geschikt om een kind te dragen +Reiniging: Uitsluitend een
enigszins met water bevochtigde spons gebruiken «WAARSCHUWING! Laat het kind nooit zonder toezicht van een volwassene spelen.ss

E: Informaciones importantes que deben conservarse.<jADVERTENCIA! Para evitar los peligros relacionados con el embalaje (ataduras, laminas de plastico, etc,...) deseche todos los materiales que no formen parte del juguete.Juguete que requiere ser montado por un
adulto responsable.sLea detenidamente las instrucciones antes de empezar el montaje.«Siga las instrucciones en el orden indicado por la guia técnica.+El producto no ha sido disenado para aceptar a un nifo.sLimpieza: Utilice inicamente una esponja ligeramente
humedecida con agua.«jADVERTENCIA! Nunca permita que los nifos jueguen sin supervision de un adulto.se

Informagbes importantes a guardar.sATENCAQ ! Para eliminar perigos ligados & embalagem (fixadores, peliculas de pldstico, etc.), retire todos os elementos que nao fazem parte do produto.sBrinquedo para ser montado por um adulto responsavel.sAntes de iniciar a
montagem, ler atentamente as instruges técnicas.-Seguir as instrugdes na ordem estabelecida pelas instrucdes técnicas.»O produto ndo esta concebido para receber uma crianga.sLimpeza: Utilizar apenas uma esponja muito levemente humedecida com dgua.s
ATENCAO ! Nunca deixe uma crianga brincar sem a supervisao de um adulto.ss

I: Informazioni importanti da conservare sAVVERTENZA! Per evitare ogni pericolo legato agli imballaggi (attacchi, fogli di plastica, ecc.), togliere tutti gli elementi che non fanno parte del prodotto.sll gioco deve essere montato da una persona adulta responsabile.s
Prima di iniziare il montaggio, leggere accuratamente |e informazioni tecniche.sAttenersi alle istruzioni rispettando sequenza riportata nel foglio delle informazioni tecniche.sll prodotto non é stato progettato per accogliere i bambini.sPulizia: Utilizzare solamente una
spugna leggermente inumidita in acqua.-AVVERTENZA! Non lasciare mai giocare i bambini senza la sorveglianza di un adulto.«

DK: Gem disse vigtige oplysninger.» ADVARSEL! For at undga risikoer, som er relateret til emballagen (vedhaeftninger, plastikemballage osv.), bedes du fiern alle dele, som ikke er en del af legetojet.sLegetajet skal samles af en ansvarlig voksen.sLaes omhyggeligt den
tekniske vejledning, far du begynder at samle delene.sFelg anvisningerne i den reekkefolge, der er angivet i den tekniske vejledning.sProduktet er ikke beregnet til at bzere et barn.Rengering: Brug kun en svamp, der er meget let fugtet med vand.«ADVARSEL! Lad aldrig
barnet lege uden voksenopsyn.ee

§: Viktig information som ska sparas.sVARNING ! For att eliminera riskerna i samband med forpackningen (bilagor, plastfilm osv.), ta bort alla objekt som inte &r en del av leksaken.sLeksak som skall monteras av ansvarig vuxen.sL&s den tekniska bruksanvisningen noga
innan ni borjar monteringen ol nstruktionerna som ges i den tekniska beskrivningen i den féljd som anges.sDenna produkt r inte utformad for ett barn.sRengéring: Anvind endast en svamp latt fuktad i vatten.sVARNING ! Lat aldrig barnet leka utan vuxen tillsyn.se
FIN: Tarkedt tiedot, jotka on sdilytettava.sVAROITUS! Pakkaukseen liittyvien riskien poistamiseksi (kiinnittimet, muovikadreet jne.), poista kaikki materiaali, joka ei kuulu leluun.sLelun saa koota vain vastuullinen aikuinen.sLue tekninen ilmoitus tarkasti ennen lelun
kokoamista.\Noudata ohjeita teknisessa ilmoituksessa annetussa jérjestyksessa.s Tuotetta ei ole suunniteltu kestdmaan lapsen painoa.sPuhdistus: Kéyta vain vihén kostutettua pesusientd.sVAROITUS! Ald koskaan anna lapsen leikkia ilman aikuisen valvontaa.ee

N: Ta vare pa disse viktige opplysningene «ADVARSEL ! For a fierne all fare som er forbundet med innpakningen (vedlegg, innpakningsplast m.m.), flern alle objekter som ikke er en del av leken.«Ma monteres av en voksen.sVeer oppmerksom pa bruksanvisningen inne i
pakken.«Falg rekkefelgen i bruksanvisningen.sProduktete er ikke beregnet for a baere et barn.sRengjering: Bruk kun en fuktig svamp.«ADVARSEL! La aldri barnet leke uten oppsyn av en voksen.se

H: Fontos informaciok.sFIGYELEMEZTETES | A csomagoldanyaggal (tartozékok, miianyag géngytleg stb.) kapcsolatos veszélyek elkeriilése érdekében tavolitson el mindent, ami nem képezi a jaték részét.«A jatékot csak felelds felnétt rakhatja 6ssze.sAz Gsszeszerelés
elkezdése eldtt figyelmesen olvassa el a miiszaki jegyzetet.sA miszaki jegyzetben megadott sorrend alapjan kovesse az utasitasokat.sA termék nem tervezédott gyerek befogadasara.sTisztitas: Kizarolag csak kissé megnedvesitett szivacsot hasznaljon.sFIGYELEMEZTETES !
Soha ne engedje a gyermeket felnétt felligyelet nélkiil jatszani! o=

CZ: Dilezité pokyny..POZOR ! Pro zamezeni rizik spojenych s balenim (pfislusenstvi, umélohmotné obaly, atd.) odstranite veskeré prvky, které nejsou soucasti hracky.sHracka uréena k montazi zodpovédnou dospélou osobou.-Pfed montazi si peclivé prectéte technicky
névod. Postupovat podle instrukci v pofadi uréeném technickym ndvodem.sVyrobek neni uréen k tomu, aby snasel dité.e Cisténi: Pouzit vyhradné houbu lehce navihéenou vodou.sVAROVANI ! Nikdy nedovolte d&tem hrat se bez dozoru dospélé osoby.se

SK: Uschovajte tieto pokyny pre pripadni kore3pondenciu.«POZOR ! Pre zamedzenie rizik spojenych s balenim (prisluienstvo, umelohmotné obaly atd’) odstrarite vietky prvky, ktoré nie st si¢astou hracky.eHracku smie montovat len dospeld osoba.sProsim dodrzujte
navod na pouZitie.sPostupojte podla inétrukcii v poradi uréenom technickym navodom.sVyrobok nie je uréeny k tomu, aby ho znatalo diefa.s Cistenie: Pouzit vyhradne hubku fahko navih¢ent vodou.sUPOZORNENIE! Nikdy nedovolte detom hrat sa bez dozoru dospelej
050by.se

PL:Wazne informacje - nalezy zachowa¢.«OSTRZEZENIE! Aby unikna¢ niebezpieczenstw zwigzanych z opakowaniem (zaczepy, folia plastikowa, itp, nalezy usung¢ wszystkie elementy, ktore nie s3 czesciami zabawki.»Do montazu przez osobe dorosta.«Przed
rozpoczeciem montazu, przeczyta uwaznie instrukcje obstugi.sPostepowac zgodnie z instrukcjami i w kolejnosci podanej w instrukcji.«Dziecko nie moze wchodzi¢ na produkt.«Czyszczenie: Uzywac gabki zwilzonej w wodzie «OSTRZEZENIE!! Nigdy nie nalezy zostawiac
bawiacego sie dziecka bez nadzoru osoby dorostej.ee

BG: BaxHu ykasaHus, kouto TpaGea Aa 6baar 3anasenn.«BHUMAHWUE | 3a nzbarsarHe Ha onacHOCTVATE CBBP3aHMU C OMaKoBKaTa (eHTW, NNacTMacoBo GO/MO 1 TH.), OTCTPAHETe BCUUKM eIeMEHTY, KOWTO He ca Npe/iHazHaueHu 3a urpa.sTpabsa 4a ce MOHTUPa OT Bb3PacTHIA
OTrOBOPHU NMLa.+TIPeaV Aa 3anoyHeTe C MOHTaXa, NpoyeTeTe fO6Pe yKasaHWMATA 3a eKCnNoarayuma.«YkasaHnATa Aa ce Cnaspar Cbo6pa3Ho Nocnes 10CTTa , AaAeHa B KOTO onucakme,«Toga n3fenvie He e NpedHasHaueHo ga nobepe egHo Aete.sloyncreaxe:
[la ce non3ea camo ro6a fieko HasnaxHeHa ¢ BoAa.~BHVIMAHWE ! He ocTtasaiiTe HKora eTeTo a Urpae 6e3 HaA30p OT Bb3PacTeH.e«

RO: Varugam sa pastrati aceste indicatii pentru cazul unui eventual schimb de scrisori.sATENTIE! Pentru a evita pericolele asociate ambalajului (elemente de fixare, folie de plastic etc...), eliminati toate elementele care nu fac parte din jucarie.«Trebuie montat sub
supraveghea adultilor.«Va rugam sa respectati instructiunile de folosire din interiorul ambalajului.sUrmati instructiunile in ordinea indicata de catre ghidul tehnic.«Nepotrivit pentru copii sub 3 ani. Piese de mici dimensiuni ce pot fiinghititel.«Curatare: Folositi doar un
burete umezit usor cu apa.-ATENTIE! Nu |asati niciodata un copil sd se joace fara a fi supravegheat de un adult.e

GR: SnuavTIKEG TANPOQOPIEG IO TIPENTEl va QUAGEETE.+Mpogidomoinon! Ma va amogeuxBouv o1 kivbuvol Teu cuvdEovTal P T GUSKEUaaia (TapeAKOpEVT, TAACTIKA TIEPITUAIYHLATA KTA.) GOIaKpOVETE OAa Ta £idn Tou Sev amotehodv Tprpa Tou maxvidiov.eMaivibt mou
NMPéEMeL va ouvappohoynBei amé umelBuvo evilika.-MpIvapXioeTe Trn ouvappohoynon, SiafdaTe MPoseKTIKA To BIBMapAK! 08nYIRV XproewC.«AKOAOUBROTE TIC 08NYiEC HE TN O£Ipd TToU avapépovTal oTo BIBAMAPAKI 08Ny XPHOEWG-AUTS TO MIPOTOV eV éxel oxeSIaoTel va
Sextei maidi.sKaBapiopoc: Xpnoipormoieite amokAeloTIKG éva o@ouyydpt Bpeypévo ehappug pe vepd.«[TPOEOXH! Mnv agrivete ta maidid va maiouv Xwpig EMTAPNOnN and KAmoLov evijAika.se
SI: Informacije proizvajalca shranite za kasnej$o uporabo.«OPOZORILO! Da se izognete tveganjem v povezavi s pakiranjem (dodatki, plasti¢ni ovoji itd.), odstranite vse elemente, ki niso del igrace.slgraco naj sestavi odgovorna odrasla oseba.Pred sestavo izdelka natan¢no
preberite vse tehniéne napotke.slzdelek sestavite v zaporedju navedenem v tehni¢nih navodilih.slzdelek ni primeren za drzanje otroka.sCiscenje: Izdelek Cistite le z viazno gobo.OPOZORILO! Nikoli ne dovolite otroku, da se igra brez nadzora odrasle osebe.ss
HRV: Molimo da sacuvate ove upute radi eventualne prepiske.sUPOZORENJE! Kako biste izbjegli opasnost u pogledu pakiranja (dodaci, plasti¢ni omoti, itd.) uklonite sve predmete koji nisu dio igracke.sPostavljanje je dozvoljeno iskljucivo odraslim osobama.sMolimo Vas
da se pridrzavate upute koja se nalazi unutar pakiranja.sProizvod sastavite slijede¢i tehni¢ke upute za sastavljanje.sProizvod nije primjeren za drzanje djeteta«Cié¢enje: Koristite samo vlaznu krpu.-UPOZORENJE! Nikad ne dopustite djetetu da se igra bez nadzora odrasle
osobe.es
TR: Litfen olasi yazismalar igin bu uyarilan saklayin «UYARI ! Ambalajla ilgili (baglant: parcalar, plastik ambalaj ipi vb.) tehlikeleri 6nlemek icin, oyuncaga ait olmayan tiim parcalari ¢ikarin.«Yetiskinler tarafindan takilmalidir.sLitfen ambalajin icerisindeki kullanim
talimatlarina dikkat edin.sTalimatlari, teknik talimatnamede belirtilen sirayla takip edin.s3 Yagindan kiigiik cocuklar igin uygun degildir. Yutulabilir kiigiik pargalarlsTemizleme: Sadece suyla hafifce nemlendirilmis bir siinger kullanin.sDIKKAT! Bir cocugun asla yetigkin
gbzetimi altinda olmadan oyun oynamasina izin vermeyin.se
RUS: BaxxHble cBefeHUs: XpannTblsBHYUMAHME! YTeObl n36exaTh OnacHOCTe, CBA3aHHDIX C YNAKOBKOW (UHYPbI, NNACTMKOBAA MIeHKa U T. 4.), y6epuTe Bce NpeaMeTb), He ABNAIOLINECA UTPYLIKaMN.«ArpywKy aomkeH cobnpatb B3pOCbIi, OTBEYAIOWNIA 32 pebeHKa.»
Mepen Hauanom c6opKM BHUMATENLHO NPOYNTAIATE UHCTPYKLMI0 +CRefyiATe UHCTPYKUAM B TOM NOPAAKE, NPEAYCMOTPEHHOM UHCTPYKLMERA.s/I3nenue He NpeaHasHaueHo Ana NonyyYeHUA pebeHkom.s41cTKa: Mcnonb3oBaTh UCKAIYMTENBHO CNerka CMOYEHHYI0 BOAOA
ry6ky.sBHVMAHWE! Hukorga He octaensiiTe urpatouero pebeHka 6e3 nprcmMoTpa B3pocsbix.ee
UA: 36epiraiiTe Lo IHCTPYKL{iIO Ha BUMag0K MOXNMBOTO BUKOPWCTaHHA y MaibyTHbomy.«YBATA! Llo6 B6epertuca Bif Hebesnek, NOB'A3aHNX 3 yNaKoBKOK (MOTY3KW, NNacTKOBa niiBka Touo), npubepiTs BCi NpeameTy, 1o He € irpatkamu slrpatika NoBUHHa 36MpaTuca
TinbKK fopocaumm.sfepes NoYaTKom 36MpaHHA YBAXKHO NPOUUTANTE TEXHIUHY IHCTPYKL|i0.«[oTPMYyitTeCh BKa3iBOK B NOPAAKY, 3a3HaUeHOMY B iHCTPYKLUiislrpalka He Npu3HayeHa Ana fiten Bikom fjo 3 pokis. Hebeaneka: Api6Hi petanilsOuncTka: Bukopuctosyiite nniue
3nerka 3BONOXeHY ryGkys YBATA! Hikonu He 3anuwaiTe AUTIHY, AKa rpacTbea, 6€3 Harnaay AOPOCANX.s«
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Site internet SAV France : www.smoby.fr

a en casd blé Consumer assistance : for any problems, return this card / SMOBY TOYS S.AS,
Verbraucher-Info : Fiir weitere Auskiinfte, senden Sie diese Karte bitte an / Klantenservice : voorinlichtingen, dese kaart naar ons terugsturen /  seryice aprés ventes, Le Bourg Dessus - 39170 LAVANS-LES-SAINT-CLAUDE / FRANCE.
Atencion al consumidor : para cualquier informacion, enviar esta tarjeta. / Assistanza per il speri ioni, rispedire la li MODELE DEPQSE - Fabriqué en Espagne - Made in Spain - www.smoby.com
_%( SMOBY TQYS Gmbh SIMBA-DICKIE NORDIC AS.
BiSssaetatn, o S masiora N
NOM / NAME : - irth, Germany. andefjord, Norway.
Réf- SMOBY TOYS ESPANA S §IMBA DICKIE FINLAND OY
PRENOM / SURNAME : b Poligono Industrial Bassa, Calle Menorca  Sinikalliontie 3
46190 Ribarroja Del Turia (Valencia), Spain. 02630 Espoo, Hand.
i il R el ad. R SMEATO I BN
28108 Alcobendas, Madrid, Espania g";ﬁ‘,@;’e“és?jgmﬁ e
: X SIMBA TOYS TALIA Sp.A.
VILLE /TOWN: Colors: e IO oo SCSNBATOR JORANA .
CODE POSTAL / POSTAL CODE : 28050 Pombia (NO), taly. 7 So;aBgucugesn leesRn 19-21, Sector 1
SIMBA SMOBY TOYS UK Lt 013694 - Bucuresti, Romania
PAYS / COUNTRY : Broomfield House_ Bolling Road m
: . 117393, R
Code: 03314X0/2 Ul Fiisa i i
Ref.: 2541 02247 Warszawa, Poland. i ]
Description du motif de la réclamation / Cause for complaint / Grund der Beanstandung Omschrijving van de \SmeQiTr’OaZE E‘U‘;“GAR'A Kft. Kyiv 02660, Ukraine.
reden van de klacht / Detalle el motivo de su reclamacién / Descizione del motivo del reclamo : 2051 Biatorbagy, Hungary. SIMBA TOYS INDIA Pt Ltd.
808, Windfall, Sahar Plaza Complex
E:QABA TOYS CZ spol.st.0. Kurla Road, J.B. Nagar, Andheri (East)

Mumbai 400059, India.

27351 Unhos\ Czech Republic. B T e
SMOBY TOYS HONG KONG Limited

SIMBA/DK:K\E (SWITZERLAND) AG

[ Manquant/ Missing / Fehlende Teile / Tekort / Faltante / Mancante.

[ Cassé / Broken / Gebrachen / Gebroken / Rotura / Rotte. Ritistral 19/F, Prudential Tower, The Gateway,
CH-8952 Schhelen/ZH, Schweiz Salloti G 21 Cantin 3.
[ Autre / Other reason / Andere / Andere reden / Otra razén / Altro motivo .. SIMBATOYS AUSTRIA -

SIMBA TOYS AUST]
Handlels GmbH & Co K, bochen findt st 25 S T MIRBLERARTRCO

L300 Wie A5 . Sebel Al Hras Zone,South Zones
SIMBA OYUNCAK PAZARLAMA Ltd. Sti. PLOT S3 - 1008, Dubai - U.A.
Icerenkoy Mahallesi, Huzur Hoca Caddesi

Description ou numéro de la piéce demandeée / Description or number of part requested / Beschre!bung ol
nummer des gewlinschten Teils / Omschrijving of nummer van het gevraagde onderdeel / Descripcién o ndmero de la pieza
solicitada / Descrizione o numero del pezzo richiesto :

iramit Grup Is Merkezi No.57 SIMBA TOYS MIDDLE EAST QAT#\R
347szAnas,§hisvftstanbul, Turkey. P:O. Box 5060 Doha Qat:
SIMBA SMOBY CHILE - U\TAM & MEXICO
ﬁi"’&iﬁ;ﬁvé,iﬂhﬁ“m Food Los Militares 5885, Oficina 1402
1588 Krivina (Sofia), Bulgaria, Las Condes, SEr\tlago de Onle, Chile.
SISO TOYS SOUTH AFRICA (PTY) Ltd. SIMBA TOYS KAZAKHSTAN LLP
264 Aberdare Drive, Phoenix Industrial Park AILP Warehouse Complex, ych:
Phoenix, Durban selok Almerek, Guldalinsky ruva\ dlstuc!
Ne: ‘:] N°: D N°: D N°: |:| N°: D N°: [:I Ne: D 4068, Kwa Zulu Natal, South Africa. algavskyarea Almaty 041611, Kazakhstan
Qté: ... Qté: .. Qté: ... {0 SHRREE Qté: ... Qtéii e @ C € g E H [
For UK enquiries only SIMBA SMOBY TOYS UK Ltd té1: 01274765030
If you need any assistance, help or spare parts for this product, B""B"T;ﬁe’%m’:se fax: 01274765031
please contact the customer care manager. olling Roa

BRADFORD BD4 7BG care@smobytoys.co.uk




